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Il était une fois...  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ur wech e oa...  
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 Le 17 février 1973 Simone Le Moigne se rend au Musée de Laval à l'invitation de son 

Conservateur Jean-Pierre Bouvet pour lui présenter quelques tableaux. Elle lui confie son intention 

d'écrire sa vie. Il lui conseille de continuer à peindre "car, lui dit-il, si vous écrivez vous ne peindrez 

plus". Cela ne l'a pas empêchée de commencer à écrire 10 jours plus tard... 

 

"...Si mon pinceau n'exprime pas clairement ma vie 

Je veux que de la plume elle soit mieux définie..." 

 

...précise-t-elle dans un poème à la fin de cette même année. 

 

 C'est ainsi que sous le titre " Souvenirs de M on Enfance " une trentaine de pages 

manuscrites voient le jour. Par la suite, emportée par son désir de peindre, Simone Le Moigne ne 

poursuivra pas son récit. 

 

 Nous avons retrouvé ce texte, écrit sans apprêt, illustré par des dessins aux crayons de couleur 

r®alis®s avec la m°me spontan®it® que l'îuvre jaillissant de son pinceau. C'est pourquoi nous avons 

souhaité, avec mon frère Simon, les rassembler dans ces quelques pages. 

 

 Ce témoignage nous livre la vie d'une enfant d'autrefois toute imprégnée de la nature dans 

laquelle elle baignait constamment. 

Anne 
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Tr oet  e brezhoneg  diwar  ar  galleg  
gant  Herri An Aod   (Henri Le Naou )  

 
 

 Ur blijadur eo bet evidon treiñ e brezhoneg skrid Simone Ar Mogn  o komz eus he 

bugaleaj. Komprenet em eus e giz se pegen don e oa al liamm etre amzer he 
yaouankiz e kreiz ar vro mañ hag he labour livourez, diwanet pell diwezatoc'h.  

  Dindan ar galleg em 

eus kavet spered ar 

brezhoneg. Se 'zo kaoz em 

eus klasket chom tos t eus ar 

brezhoneg komzet er vro 

mañ, e Kreiz Breizh, hep 

mont re bell memestra eus 
ar brezhoneg peurunvan.  

 Evidon me, al labour 

bet graet gant Simone Ar 

Mogn  a zo un teñzor 

sevenadurel evit ar vro.   
Henri LE NAOU - Photographie par Xavier LIEBARD - 
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""MMaa  cc''hhaalloonn  aa  sseeuu  ddaa  ddrriiddaall  

PPaa  zzoonnjjaann  eemm  aammzzeerr  ggwweecchhaallll  

BBuuhhee  eeüürruuss  ddeevveezziioouu  kkaaeerr  

TTeecc''hheett   oocc''hh  ddiirraakk  aann  aammzzeerr..""   
  

FFiilloommeennaa  CCAADDOORREETT  ((""KKoouullmmiigg  AArrvvoorr"" ))  

 
 
 
 

Ϧaƻƴ ŎǆǳǊ ǉǳŜ ǘǳ ŀǎ ǘŀƴǘ ŘϥŞƳƻƛǎ 
Quand je pense au temps d'autrefois 

Vie heureuse belles journées 
Fuyant le temps vous êtes passées." 

 

Philomène CADORET-("Petite Colombe d'Arvor") 
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Me eo  Simone Ar Mogn. 

Ganet on ba' Magor, e Trégorn, ba' parrouz Gronvel. 

Parrouz Gronvel a zo ba'n departamant anvet d'ar 

c'houlz se "Côtes du Nord". 

Ma zad ha ma mamm a zalc'he ur feurm ba' 

Magor, ur feurm gant kant devez-arad douar. Me 

zo bet ganet d'an tri a vizheven 1911. Seitek miz 

wal lerc'h e oa deuet war ar bed mañ ma div 

c'hoar, AAnnttooiinneettttee  hag AAnnnnaa.. Ma c'hoar henañ, 

CChhaannnn, a oa daou vloaz ha tri miz koshoc'h evidon. 
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Ma zad, Jan-Louï Ar Mogn, a oa bet ganet ba' 

memez feurm eveldon. Dalc'het 'oa bet ar feurm se 

gant ma zad kozh. Louï Ar Mogn a oa ma zad kozh. 

Ma mamm gozh, mamm ma zad, a oa Maï-Julienne 

Urvoy. Ne meus ket anavet ma daou dad kozh. Ma 

zad kozh Louï Ar Mogn a oa marv pa oa naontek vloaz 

ha tri ugent. D'ar c'houlz se e vugale, ma zad hag e 

c'hoar Mac'harit a oa dija dimezet. 

 

 

Ma mamm a oa Chann-Louise Berthou. Ganet 'oa bet 

ba' Kreisker e Gronvel, He zad hag he mamm a oa eno o 

terc'hel un tamm feurm. Tad ma mamm a oa Vrançois-Maï 

Berthou hag he mamm a oa Maï-Louise Nicolas. Pa oa ma 

mamm en oad a dri bloaz 'oent aet da zerc'hel un feurm 

ledanoc'h ba' Kampostal, e Rostrenn. Ret oa dê magañ ha 

sevel un nebeut bugale. Moereb Anna a oa ar c'hoar 

henañ. Ne oa nemet div blac'h, ma mamm hag he c'hoar, 

ha pevar breur :  François-Louï, Yann, Loïs ha Joseph.  
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Ma zud a oa leun a garantez an eil evit egile, 

ha kristenien a oant. Bet oent ba' skol 

ha komz a raent galleg mad, med 

gwelloc'h a blije dê komz 

brezhoneg. Ma zad, Jan-Louï Ar 

Mogn a oa un tamm desketoc'h 

evit mamm. Tapet e nivoa e 

"santifikat" ha bet 'oa ba' skol ur 

bloaz goude. Ne oa ket kalz a dud 

ba'r barrouz ken desket eveltañ, setu 

perak e veze goulet, 'pad ar votadegoù, 

evit kontañ ar mouezhioù ba' Gronvel. 
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A r  f a m i l h  b a '  K a m p o s t a l 
 

Araok komz deus ma bugaleaj 'meus gwall c'hoant da laret ur 

ger diwar buhez ma mamm ba' Kampostal, gant he 

c'hoar hag he breuder. 

War dro he zregont bloaz e oa bet eurejet 

mamm, he c'hoar Anna ne oa ket bet 

dimezet. Toud an dud, er familh se, en 

em gleve mad. Ober a raent, evel an 

holl d'ar c'houlz se ba' vro, beilhadegoù 

d'ar goañv dirak ar skiminal vras, lec'h e 

veze tan dalc'hmad. Tro ha dro da 

mamm gozh e oa toud ar famillh, ar mevel 

hag e wreg, hag un nebeud amezeien. Plij' a 

rae d'ar merc'hed dont gant o gegel hag ober 

neud. Se a oa evel ur c'hrog ka' me mamm n'ae ket da 

gousket araok 'veze karget he gegel gant gloan pe neud kanab. 
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 EEoonnttrr  LLooïïss  a oa marv 

yaouank, ur bloaz wal lerc'h e gonje. 

D'ar c'houlz se e veze graet c'hoazh 

an "eizh devez war n'ugent". Graet 

nivoa ur striv spontus evit sailhat 

war gein ur jao. Hervez ma mamm, 

Loïs a oa ar c'hoantan deus ar 

familh, ha dedennet gant ar 

sporchoù. "Ordonañs" e oa. Soñj 

meus c'hoazh meus bet klevet 

mamm o komz deus e varv spontus. 

Setu e chome Vrançois-Louï, Yann 

ha tonton Joseb, ma zad paeron. 
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 Beteg pemp bloaz ha pevar ugent noa bevet eeoonnttrr  

VVrraannççooiiss--LLoouuïï daoust d'e c'har goat. Kouezhet 'oa bet war 

lamen an droc'herez ed, ar c'hezeg a oa bet pennfollet. Troc'het 

'oa bet e c'har uheloc'h evit an ibil troad. Deuet oa da ger gant e 

c'har paket gant rusk bannel. Aa bakadenn se a oa bet graet gant 

e vevel, prim ha prim. War gein ar jao e oa deuet da ger. Galvet 

'oa bet ar medesin, med benn ar fin e oa bet ret troc'hañ ar c'har 

se tre div wech. Souezhus e vez a wechoù planedenn un den: 

hemañ ne oa ket aet d'ar brezel blam' nivoa kalz a vugale hag ur 

feurm vras. Ha koulskoude neus kollet ur c'har 'pad ar brezel se. 
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 EEoonnttrr  YYaannnn a oa aet, eñ ivez, en tu all da seiz bloaz ha per 

ugent. Eñ noa miret al labour charreadenn gant kezeg. 
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 EEoonnttrr  JJoosseepphh, ma zad paeron, a zo aet d'an 

anaon da seitek bloaz ha tri ugent. Skuizhet tre e oa bet 

gant ar brezel. Gwall sikouret neus bet ar re a oa 

gantañ. Me lar deoc'h e oa bet enoret ! Memez Kroaz ar 

Brezel oa bet roet deañ. Evel e oa ar yaouankan e oa 

bet chomet pelloc'h evit e vreudeur ba' skol. Pe oa bet 

erruet an otoioù e oa nebeutoc'h a draoù da charread 

gant kezeg, aet 'oa neuze da labourat ti an apotiker 

Chauvel, ba' ROSTRENN. 
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 Beteg perzek bloaz ha pevar ugent noa bevet mmooeerreebb  

AAnnnnaa.. D'ar c'houlz se e oa hi an hini goshan deus kanton 

Rostrenn. Me meus graet war he zro d'an diwezhan, ka ma 

zud ne oent ket evit ober, peogwir e oent re gozh ivez. 'Pad 

ar sizhunioù diwezhan e veze ret din dougen nei evit ober 

war he zro. Kourajus e oa, ne glemme ket gwech ebet. 

Deuet oa da chom ganimp, ba' bourk Tregorn. Ba' Tregorn 

moemp savet un ti, ma gwaz ha me, pa oemp bet eurejet. 

 

Moereb Anna a oa habask ha joaius. Trist e oen o wellout 

nei o vont war zu ar maro. Un deiz, ar medesin a lavaras 

din: 

 - Poent eo gervel ar beleg. 

Daou deiz araok he maro e oa roet dei ar viatik. Anna ne oa 

ket spontet gant ar maro. Pa oa deuet ar seurez evit ar 

wech diwezhañ d'ober ur bikuren dei, a c'houlas homañ 

ganti : 

 - Anna, ne peus ket aon deus ar marv ? 

 - Nann, nann, nann ! - e respontas Anna - Perak? 

Peogwir 'vo ret dimp mont toud !  
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 Daou deiz wal lerc'h e oa aet d'an anaon. Komzet nivoa 'pad an deiz gant merc'hed ar familh, 

deuet da well' nei evit ar wech diwezhañ. Komz a rae deus toud he buhez. Zur awalc'h nivoa aon da 

ankouat un draïg bennaket da laret dimp araok mont kuit. 

Ma merc'h a oa ba' skol, ma mab Simon a oa seiz bloaz hanter. O tont deus ar skol, eñ a laras din : 

 - Gout a ret, mamm, me zo o vont da lenn da moereb Anna pedenn an dud o tremen. 

Simon a roas ur pok d'e voereb gozh hag a grogas da lenn ar bedenn se, e vouezh uhel. Moereb Anna 

a selle ar paotr bihan, fromet e oa o wellout ar paotr o lenn ar bedenn gant kement all a devosion. 

 An deiz wal lerc'h, ar medesin a gavas nei gwall dinerzh, ne oa ket ken evit enduriñ ar pikurenoù, 

ha dousig e varvas war dro pemp eur deus an noz, he dorn ba' ma hini, pep hini ac'hanomp o prometiñ 

da bediñ an eil evit eben. Laret a rae ya gant he fenn, ha mousc'hoarzhiñ a rae din. Pa oa chomet he 

c'halon e sav e moa gallet tennañ ma dorn deus he hini. Kavet 'm eus e oa aet d'an anaon en ur mod 

evuruz. Evidon me n'eo ket med Kenavo, pezh a zikour da dremen deus ar vuhez d'ar maro. 

 Komzet 'm eus kalz deus ar maro, met soñjal a ran ne oa ket marv moereb evel an dud all. 

Chomet eo bet joaius betek finn he buhez, setu he deus leusket ur pezh toul war he lerc'h. Dalc'hmad 

he deus bet keuz ne pas bout deuet abretoc'h ganimp da chom.  
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 Pa 'on o komz deus ma mamm gozh Kampostal, hir e vefe ma c'homz med ne meus ket soñj 

deus peb tra, peogwir ne meus ket bevet se, evel ba' Magor. Med soñj meus e oa o chom ba' 

Kampostal hag ar feurm se a oa d'an aotrou Orfeuil. D'an noz, e-tal an tan, mamm gozh pe mamm a 

gonte ar vuhez ba' Kampostal. 

 

 Ti ma zud kozh a zo eno bepred, ur seurt maner eo. Ar marchosi, stag deus an ti, a oa braz ha 

ledan. An aotrou Orfeuil a soñje dont en dro da echuiñ e vuhez eno... Boemet e oan bet o welout ur 

skiminal ken braz, hag ivez o welout pegen hir ha ledan e oa an ti. Hag ur regenad meurb deus ar vro ! 

Etre peb pezh meurb e oa bet lakaet 

man glas ha sec'h memestra. Ar 

presoù a lufre evel ur melezour. 

Implijet e veze koar gwenan deus ar 

feurm evit al labour se. Ba' du-mañ, e 

Magor, e veze graet memez mod. D'ar 

sadorn e veze lakaet ar presoù da 

lufriñ, ha peb hini a glaske ober 

gwelloc'h evit egile. Ba' peb ti feurm 

deus ar vro e veze kempennet e giz se 

ar presoù, an orolojoù hag ar gweleoù.  
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 Ar re Berthou a zalc'he ur feurm gant tri ugent devez arad bennaket, ma meus soñj mad hag 

ouzhpenn se douar peuriñ war ar miniou, a-us da ker Rostrenn. Er feurm se e oa kezeg, saout, moc'h 

hag un nebeud deñved.  
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 Ma eontred 

e gave dê e oa 

re vihan ar feurm 

evite, setu e oent 

krog da charread 

bep seurt traoù 

ba' ker Rostrenn. 

Gant pevar 

"charaban" e 

veze graet al 

labour se. Unan 

a oa evit ar 

medesin hag an 

noter, ur seurt 

gwetur. Un all, 

brasoc'h un 

tamm a oa evit 

kas da bourmen 

ar vourc'hizien. 

Daou all a oa evit 

charread an traoù. A wechoù e veze ret dê mont ha dont 'pad an noz hag ober daou ugent kilometr. 

Kresket oa bet o labour, ne oa ket c'hoazh kirri dre dan na memez an treñ ba' Rostrenn d'ar c'houlz se. 

Ret e oa bet dê kemer ur mevel evit ober war dro ar chatal hag ar c'hezeg.  
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 Dalc'mad e veze war 

dro dek jao. E giz se ne veze 

ket ret lakaat ar memez re 

war al labour dalc'hmad. 

Kezeg labour 'oa, ha memez 

kezeg kours pe "hanter 

kours". Mamm nivoa kontet 

din, soñj mad 'm eus deus 

se, 'oa bet gwerzhet gante un 

nebeulez kours, hag al loen 

se nivoa gouneet ar priz braz 

ba' koursoù PARIS ! Leun a 

lorc'h a oen o klevout se ka' 

plij' a rae din kezeg ma zad. 

Du-mañ e oa ivez dek jao. 

 Ar mevel kozh a oa ivez deus ar familh Berthou, o chom ba' "Bonne Nouvelle". Kenderv e oa da 

ma zad kozh. Ur mab 'n eus bet, hemañ zo aet pell awalc'h ba' skol hag aet e oa bet da Gabiten ar 

valtouterien.  


